LAW ON INTERNATIONAL PROTECTION

CHAPTER 1

GENERAL PROVISIONS

Article 1

(Introductory provision)

(1) This Law lays down the fundamental principles, pdwre of granting and

withdrawing of international protection, duratiomda content of international

protection as well as the rights and obligationagmglicants for international protection

and persons who were recognized international gtiote International protection

means refugee status and subsidiary form of pioteatcording to this Law.

(2) With this legislation, the following acts are trpnsed in the legal order of the

Republic of Slovenia:

Council Directive 2003/9/EC from 27 January 2003 mimimum standards for
reception of asylum seekers (Official Gazette NW18 from 6 February 2003; in
the following: Directive 2003/9/EC);

Council Directive 2003/86/EC from 22 September 2@dB3the right to family
reunification (Off. G. No. 251/12 dating from 3 ©ber 2003; in the following:
Directive 2003/86/EC);

Council Directive 2004/83/EC from 29 April 2004 amnimum standards for the
gualification of third country nationals or statdepersons as refugees or as
persons who otherwise need international protechod the content of the
protection granted (Off. G. No. 304/12 from 30 ®ember 2004, in the following:
Directive 2004/83/EC);

Council Directive 2005/85/EC dated on 1 Decembd520n minimum standards
on procedures for recognition or withdrawal of gda status in the Member states
(Off. G. No. 326/13 dating from 13 December 2006the following: Directive
2005/85/EC

(3) The law specifically defines the implementatadrihe:



- Council's Regulation (EC) on the establishment ofdélac for comparison of
fingerprints with the purpose of actual implemeiotatof the Dublin Convention
No. 2725/2000 dating on 11 December 2000 (Off. @6 Jating from 15
December 2000; in the following: Decree 2000/2725/&nd

- Council's Regulation (EC) on the establishing oftetia and mechanisms for
determining the Member State responsible for examgimn asylum application
lodged in one of the Member States by a third-agunational No. 343/2003,
dated on 18 February 2003 (Off. G. 50 dating onF&bruary 2003, in the
following: Decree 2003/343/EC).

Article 2

(Righ to International protection)

(1) In the Republic of Slovenia, international gaiton refers to the refugee status and the

subsidiary form of protection.

(2) Refugee status shall be granted to a third trpumational who, owing to well-founded
fear of being persecuted for reasons of race, ioalignationality, membership of a
particular social group or political opinion, isteide the country of his nationality and
is unable or, owing to such fear, is unwilling tai himself of the protection of that
country, or a stateless person, who is outsidecthuntry of his former habitual
residence as a result of such events and is umaptaving to such fear, unwilling to
return to it.

(3) The status of subsidiary form of protectionlsha granted to a third country national
or a stateless person, who does not qualify foefagee, when substantive grounds
exist to suspect that upon his return to the cguoftrorigin, or in case of a stateless
person, the country of last residence, the persmridiace real risk of being subject to

serious harm as stipulated in the Article 28 of thaw.

Article 3

(Definitions)

(1) The terms, used in this law, have the followinganing:
“Geneva Convention” means the Convention relatinghie status of refugees done at
Geneva on 28 July 1951, as amended by the New Riartocol of 31 January 1967,



“Application for international protection” is a regst for protection according to this law,

made by a third country national or a statelessgre(in the following: application);

“Responsible authority” is the Ministry competeatr fmanaging internal affairs, which

conducts procedures pursuant to this statute;

“Public officer” is an employee of the responsialghority;

“Applicant for international protection” is a thibuntry national or a stateless person who
has submitted a complete application for intermetioprotection in the Republic of

Slovenia (in the following: applicant);

“Alien, who has expressed intent to submit an appilon for international protection for
the first time” is a third country national or atgless person who is on the territory of the
Republic of Slovenia and has for the first timeregsed the intent to submit an application

for international protection to the responsiblenauity;

“Refugee” is a third country national or a statelpgrson who was recognized protection

according to Para 2 Article 2 of this Law.

“Person who was recognized subsidiary protectisrd third country national or a stateless

person, who was recognized protection accordirRpra 3 Article 2 of this Law;

“Person who was recognized international protettism person who has been recognized

refugee status or subsidiary protection;

“Third country” is a state which is not a membetioé EU;

“EU citizen” is a person with the nationality of@nf the EU member states;

“Country of Origin” is the country of nationalityf@a third country national, or for a

stateless person, the country of his former habigsidence;

“UNHCR” or the United Nations High Commissioner RRefugees is an intergovernmental
organization founded in 1950 with the purpose slagag protection and seeking durable

solutions for refugees;



“Stateless person” is a person who is, not recaghas a national by any state according to

its legislation;

“Family members” are third country nationals otteliess persons, who are members of the

family which existed already in the country of anigl.e.:

- The spouse of the applicant or person who was reped international protection,
or his unmarried partner in a stable relationstépdafined by the legislation
relating to the residence of aliens in the Reputii§lovenia.

- The minor children of the couple referred to in tfiest sub-paragraph, on
condition that they are unmarried and dependentardéess of the fact whether
they were born in or out of wedlock or were adoedording to the regulations
on wedlock and family relations in the RepublicStévenia;

- the parents of a separated child;

“Separated child” is a third-country national ostateless person under the age of 18, who
is on the territory of the Republic of Slovenia aadinaccompanied by parents or a legal

representative before the beginning of the proeetiurinternational protection;

“Asylum Home” or its branch is a facility of the Mgtry, responsible for internal affairs,

intended for accommodation of applicants for indtional protection;

“Integration house” is a facility of the Ministrgpmpetent for internal affairs, intended for

accommaodation of persons who have been recognitexhational protection;

“Serious non-political crime” applies to a non-pickl criminal offence, for which the

prescribed penalty in the Republic of Slovenia eg@rthan three years of imprisonment;

“Serious crime” is a criminal offence for which tpeescribed penalty in the Republic of

Slovenia is more than three years of imprisonment;

“Confidential data relating to asylum” is accorditagthis Law information referring to the
applicant and the person, who has been recognizedhational protection; the responsible
authority and other state bodies, organizations amlividuals must not share the
information with the authorities of the applicantsuntry of origin, while the information

may be shared with the interested public only @ugds of the person’s consent.

(2) In this Law, all male-gender forms of nounslg@iso to the female gender.



Article 4

(Cessation)

(1) A refugee’s status shall cease, if he:

Has voluntarily re-availed himself of the protectiof the country of his
nationality;

Has voluntarily re-acquired nationality of his ctmyrof origin;

Has acquired a new nationality and enjoys the ptiate of the country of his new
nationality;

Has voluntarily returned to the country which h& &nd did not return to due to
fear of persecution;

Can no longer refuse to avail himself of the protecof the country of nationality,
since the circumstances on grounds of which héobas recognized refugee status
have ceased to exist;

Being a stateless person with no nationality, i @b return to the country of
former habitual residence, because the circumssameegrounds of which he has

been recognized refugee status have ceased to exist

(2) A person shall cease to be eligible for sulsydprotection when the circumstances

which led to the granting of subsidiary protectgiatus have ceased to exist or have

changed to such a degree that protection is neelarguired.

(3) In establishing the reasons from the sub-pagw 5 and 6 of Para 1 and 2 of this

Article, the change of circumstances has to beuoh significant and non-temporary

nature that the refugee’s fear from persecutionmmalonger be considered as founded,

or that the person eligible for subsidiary protaetno longer faces a real risk of serious

harm.

Article 5

(Exclusion)

(1) A third country national or a stateless pernsoexcluded from being a refugee, if:

He already enjoys assistance or protection of timied Nations’ bodies and
agencies other than the United Nations High Conioniss for Refugees.

He has been recognized equal rights and obligatasghe nationals of the
Republic of Slovenia by the responsible authoritiethe Republic of Slovenia.
Reasonable suspicion exists that he has committerihvee against peace, a war

crime, or a crime against humanity, as definedhéibternational instruments;



- Reasonable suspicion exists that he has committeetiaus non-political crime
outside the Republic of Slovenia prior to his adigis to the country as a refugee,
also when committed because of supposedly poligoals;

- Reasonable suspicion exists that he has been gfidtgts contrary to the purposes
and principles of the United Nations as set ouh@éPreamble and Articles 1 and 2
of the Charter of the United Nations.

(2) An applicant is not recognized subsidiary pcota where there are serious reasons for

considering that:

- He has committed a crime against peace, a war camecrime against humanity,
as defined in the international instruments stifagpsuch crimes;

- He has committed a serious crime;

- He has been guilty of acts contrary to the purp@ses principles of the United
Nations as set out in the Preamble and ArticlesdLl2aof the Charter of the United
Nations;

- He constitutes a danger to the security of the Bigpaf Slovenia.

(3) Acts stipulated in the sub-paragraphs 3, 45otlPara 1 of the present Article and acts
stipulated by Para 3 of this Article include alsergons who instigate or otherwise

participate in the commission of the crimes.

(4) An applicant is not recognized subsidiary ptta when, prior to his admission to
Slovenia, he has committed one or more crimes fhichv he would have been
punished with imprisonment, had the crimes beennaitted in the Republic Slovenia,
and if he left his country of origin with the sgdarpose of avoiding sanctions resulting

from these crimes.

Article 6
(Withdrawal)

(1) A refugee’s status is withdrawn when:

- One of the facts from Para 1 of previous articlessblished;

- Facts from sub-paragraphs 5 and 6 of Para 1 Adicle established;

- The refugee’'s misrepresentation or non-disclosufefagts, including false
documentation, were decisive for the recognitiorefdigee status;

- Substantiated grounds exist that the person isidenmesl a danger to the Republic

of Slovenia, which especially shows in endangernaérhe security of territorial



integrity, sovereignty, execution of international obligaiaeamd endangerment of
constitutional order;
After final conviction for a crime against humanégd international law presents a

danger to the Republic of Slovenia.

(2) If during the procedure of recognition of interoathl protection facts from sub-

paragraphs 4 and 5 of previous Para are establiahgerson is not recognized refugee

status.

(3) To person, to whom a refugee status has been aitindfor reasons of points 4 and 5

of Para 1 of present Article and persons from pneviparagraph of this Article, who

are in the Republic of Slovenia, are granted thghtsi set out in the Geneva

Convention, i.e.: the right to equal treatmentefiem of religion, access to courts,

public education, impunishability for illegal tran®f state border, prohibition of

expulsion and application of the non-refoulememgple.

(4) The subsidiary protection status is revoked when:

One of the facts stipulated in Para 3 of Articlés%established or the conditions
from Article 5 are fulfilled;

Circumstances which led to the granting of subsjdiprotection status have
ceased to exist or have changed to such a degateptbtection is no longer
required;

The person’s misrepresentation or omission of faciscluding false

documentation, was decisive for the recognitiothefsubsidiary protection status.

CHAPTER II

FUNDAMENTAL GUARANTEED IN THE INTERNATIONAL PROTECTON

PROCEDURE



Article 7

(Fundamental principles)

(1) In a uniform procedure, the responsible authosiall establish the conditions for
recognition, cessation and withdrawal of internadio protection and in case of
subsidiary protection also the possibility of esien for each individual case
separately. The authority shall process the appitcan an objective and impatrtial

manner.

(2) By order of this Law, the procedure may be per&nonly by public officials who

are adequately qualified in the field of asylum law

(3) In the procedure, the public official shall enalite applicants to protect and assert
their rights guaranteed by the Law in the easiest possible. The official person shall
ensure that the applicant's lack of knowledge arpegence does not affect the

exercise of his rights.

(4) In all cases without exception, the fundamentatedoiral guarantees set out in Article

8 of this Law have to be considered.

Article 8

(Applicant’s fundamental procedural guarantees)

By order of this Law, every applicant is granted tbllowing procedural guarantees:

- In the language the applicant understands he $&eaihformed on the asylum
procedure in the Republic of Slovenia, on the sghnhd obligations during the
procedure and the possible consequences of ndtirfiglthis obligations and not
cooperating with the authorities;

- He shall receive the services of an interpreteomalog to Article 10 of this Law;

- He shall not be denied the possibility of commutacawith UNHCR or with any
other organization working on behalf of the UNHGRthe Republic of Slovenia
He shall receive the relevant authority’s decisionwriting in the time-frame

stipulated by this Law and in a language he undedst



Article 9
(Provision of information)

(1) An alien, who expressed an intent to lodge an egtitin for international protection
for the first time, shall receive a leaflet wittiormation on the procedures stipulated in
this Law, rights and obligations of applicants, gmatal consequences in case of not
fulfilling the obligations and not cooperating withe relevant authority, time-frames
for appeals, a list of refugee councilors andtaall information on non-governmental

organizations working in the field of asylum.

(2) An alien, who expressed an intent to lodge an egfitin for international protection
for the first time, shall be provided with a lea&fie a language he understands, so the
applicant has the opportunity to familiarize himiseth its content prior to submitting

the application.

(3) If the alien, who expressed an intent to lodge @plieation for international protection
for the first time, is illiterate or does not corapend the content of the leaflet, the
latter shall be in addition read to the person avith the assistance of an interpreter,

additionally explained in a language which the persnderstands.
Article 10

(Right to an interpreter)

(1) If the applicant does not understand the afianguage, he shall follow the procedure
in a language the person understands. The respom@sithority shall thus ensure the

applicant to follow the procedure with the assiseaaf an interpreter.

(2) The applicant shall be granted assistance ofhtampreter at the submission of the
application, at the personal interview and in ottases in which such assistance would
be necessary for the applicant's understandinghefprocedure, if the responsible

authority decides so.

(3) The applicant shall be informed on the contdrthe written decision in a language he
understands. Only the operative part of the detjssbort summary of the grounds,
from which the decisive reasons for the decisianeaiident, and the legal caution shall

be translated to this language.



Article 11

(Appointment of interpreters)

(1) In order to facilitate the applicant’s partiaiipn and following of the procedure for
recognition of international protection in a langaahe understands, the Minister
responsible for internal affairs (in the followinghe Minister) shall appoint

interpreters.

(2) The invitation for tenders shall be announcgdhe Ministry responsible for internal
affairs (in the following: the Ministry) in the Qffial Gazette of the Republic of

Slovenia. A contract with the interpreters shalhiede.

(3) A person may be selected as an interpreter opating the following criteria:

- being trustworthy;

- having contractual capacity and general healtiluiity;

- Actively speaks Slovene language;

- having adequate certificates on his written and kmawledge of the language he
interpreters to;

- having certificates on successfully finishing sdivapin his language, As a person
who interprets from his mother tongue;

- having adequate certificates on the previous éxpegs in interpretation

- being willing to perform interpretation also at weads and work-free days;

- being able to respond to the need for interpratatithin two hours

- being able to provide a written translation withiaximum five days

- confirming with signing a statement that he doe$ @&eail his interpretation
services to a diplomatic or consular representadiotihe country which language
he interprets from.

- Unpunished, not in the criminal procedure for criadioffence, which is persecuted
ex officio and for which; a punishment of six-momtiprisonment or a more severe

punishment is charged.

(4) Court interpreters, appointed on the basiheflaw on courts, do not need to prove the

criteria set out in sub-paragraphs 1 to 6 of tleipus paragraph.

(5) An advantage for being selected and appoingedra interpreter shall be with an

interpreter who:
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- Has obtained a wide general education, especialthé fields of anthropology,

cultural, political and social sciences and is faniwith the current political

situation in the country which language he intetigpfeom;

- Is familiar with the appropriate translations oé texpert terminology used in the

procedures of recognition of international proteati

(6) An interpreter shall be dismissed:

- if itis established that he no longer meets ftiiteréa set out in the law;

- If he is finally convicted for an intentionally conitted criminal offence,
persecuted ex officio, and sentenced to 6 montlhmmfisonment or a more severe
penalty;

- On his own wish.

(7) The list of interpreters shall be on the websit the Ministry. The interpreters shall be

(1)

(2)

reimbursed the costs relating to the performedrpnégation in accordance with the
contract stipulated in Para 2 of this Article. Aatiagly, the rules on the costs in
administrative procedures are not applicable. Fizdmesources for the interpreters’
fees shall be provided from the budget of the Riepuolb Slovenia.

Article 12

(Exclusions in appointing interpreters)

If a need occurs for interpretation to a larggyafor which the interpreter has not yet
been appointed on grounds of an invitation for égadthe Ministry shall enter into an
adequate contract with the interpreter until antaton for tenders is successfully
performed. The financial resources for interpretatiees shall be ensured from the

budget of the Republic of Slovenia.

If such possibility exists, the Ministry mayqguére another EU member state for
assistance in interpretation to a language for Wwidtovenia is unable to provide an
interpreter. It is also possible to facilitate mpetation by means of modern electronic
media. The resources for covering the costs ofitiéspretation shall be ensured from
the budget of the Republic of Slovenia. The feedl dte defined in a corresponding

contract.

Article 13

11



(Refugee counselors)

(1) For providing support and legal assistance hHe #applicants in procedures for
international protection before the Administrat@eurt of the Republic of Slovenia (in
the following: the Administrative Court) and the @eme Court of the Republic of
Slovenia (in the following: the Supreme Court), tHdéinister shall appoint refugee
counsellors. The appointment procedure shall bdwtted according to the provisions

of the Law regulating the general administrativecedure.

(2) An invitation for tenders for refugee counseighall be published by the Ministry in
the Official Gazette of the Republic of SlovenigheTdecision on appointment of a

refugee counsellor shall be final.

(3) A person may be appointed as a refugee coonsethen fulfilling the following

conditions;

- being a citizen of the Republic of Slovenia;

- having contractual capacity and general healtialiify;

- being a university graduated jurist;

- having passed the state legal examination;

- having active knowledge of Slovene language;

- being trustworthy for performing duties of a refagmunsellor.

- having no criminal record and not being in a criahiproceedings for a crime,
persecuted ex officio, For which a punishment afrsbnth imprisonment or a

more severe punishment is charged.

(4) A refugee counsellor shall be dismissed:
- Ifitis established that he ceased to fulfil tleaditions prescribed by Law;
- If he has been finally convicted of intentionallgnemitted criminal offence which
is prosecuted ex-officio and for which imprisonmeentence for six months or
more severe punishment is prescribed;

- On his own wish.
(5) The list of refugee counsellors shall be putdds on the website of the Ministry.

Refugee counsellors shall be entitled to remurarator the legal assistance they

provide in the procedures before the Administratbrethe Supreme Court and to

12



reimbursement of expenses out of the budget oR#égublic of Slovenia according to

criteria established by the Minister.

(6) The refugee counsellors shall not be eligilbde femuneration for the performed
activities and the reimbursement of costs, when:
- The applicant himself has sufficient resources;
- The refugee counsellor lodged an application wherlatter was not permitted;

- In cases when the procedure has been stopped dughdoawal of the application.

Article 14
(The role of UNHCR)

(1) UNHCR shall obtain information from the respiiale authority on:
- The refugee situation in the Republic of Slovenia;
- Application and implementation of the Geneva Comieenand other international
documents concerning refugees;
- Laws, regulations and other general legal act®ticef or under preparation which

concern refugees.

(2) UNHCR has the right to have access:

- To persons referred to in sub-paragraph 6 of PashArticle 3 of this Law and
applicants on the territory of the Republic of %nia and in airport and port
transit zones;

- To information on the number of lodged applicaticasd the course of the
procedures;

- Decisions taken in these procedures.

(3) Sub-paragraphs 2 and 3 of the previous Parawcly be performed with the consent of

the applicant.

(4) Provisions on the work of UNHCR in the Repubbf Slovenia apply also to
organizations working on behalf of UNHCR. UNHCR khaform the responsible
authority on a transfer of tasks, manner and sobgeerformance of the organizations in
the Republic of Slovenia. UNHCR and the organizatitay conclude an agreement on the

transfer of tasks and the scope of performance.
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Article 15

(Vulnerable groups)

(1) Specific care and attention shall be provided ts@as with special needs, especially
children, unaccompanied children, the elderly, pagg woman, single parents with
children, and victims of rape, torture or othernfisr of psychological, physical or

sexual violence.

(2) Special needs and vulnerability, in accordamitie this Law, shall be established on the
basis of a needs assessment for each individudicapp refugee or person under

subsidiary protection.

(3) When accommodating vulnerable applicants wiihcgal needs, refugees or persons
under subsidiary protection, their specific sitoatwith regard to material conditions
of reception, medical and psychological counsellalyd care shall be taken into
consideration.

Article 16
(Separated child)

(1) In the procedures, where the applicant is arsged child, it is necessary to:
- Take into consideration the principle of the chéltest interest;
- Establish the child’'s identity as soon as possdié start with the process of
tracking down the child’s parents or other relaive
- Ensure priority treatment of the child’s applicatio
- Appoint the child a legal representative prior tte tcommencement of the
procedure.

(2) The separated child shall participate in thecpdure by order of this Law in a manner

suitable and adjusted to his age and mental dewelopstage.

(3) A decision on the appointment of a legal repnéstive shall be issued by the local
Center for Social Work. The legal representativey nhe the child’s relative or
companion or a representative of the organizatp@eislizing in working with children
and youth.
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(4) Prior to submitting the application, the sepedlachild shall be, if he so wishes, orally
informed on the content of the leaflet on the agplts’ rights and obligations. The
manner in which this provision of information isrfsemed shall be adapted to the

child’s age and the level of his mental development

(5) The responsible authority shall provide sugalblccommodation and care for the
separated child. The relevant authority shall imfahe legal representative on the

manner in which the accommodation and care ardqedy

(6) According to this Law, a separated child accam@d by his legal representative shall

participate in all stages of the procedure.

(7) Provisions of this Article shall not apply fa separated child who obtained a

contractual capacity by entering into wedlock.

Article 17

(Family reunification)

(1) In its work, the responsible authority shall takéoiaccount the principle of family

reunification.

(2) A person under international protection may apmy reunification with his family
members, defined in the sub-paragraph 15 of Artglef this Law. A request for
family reunification and the means of proof fosktall be lodged with the responsible
authority.

(3) If the responsible authority establishes that thiterza for family reunification are not

met, it shall reject the request referred to inghevious Para of this Article.

(4) If the relevant authority establishes that theedat for family reunification are
fulfilled, it shall issue a decision granting thanfily members equal status as the
person lodging the request. The family membersaioled status shall cease on the day

of cessation of status of the person lodging theest.
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(5) In cases where the family members are out of thridagy of the Republic of Slovenia,
the decision from the previous Para of this Artighall function as an entrance permit

to the Republic of Slovenia.

Article 18
(Female applicant for international protection)

(1) Upon her request, female applicant may beledtib a female person conducting the

procedure.

(2) If possible, the female applicant shall be pted with assistance of a female

interpreter.

Article 19
(Applicant who cannot participate in the procedudependently)

(1) An applicant who cannot understand the sigaifee of the procedure due to a
temporary or permanent mental disability or illnessany other reason, shall be
immediately appointed a legal representative fix pinocedure by the local Center for

Social Work.

(2) A local Centre for Social Work shall issue decision upon a proposal of the
responsible authority and on grounds of a mediedlficate on the condition of health

of the applicant.

(3) The applicant referred to in the first paradragd this Article shall be entitled to all

necessary protection and basic care.

Article 20
(Principle of non-refoulement)

(1) Forced deportation or return of a person t@antry where his life or freedom would
be threatened due to his race, religion, nationatitembership in a particular social

group or political opinion, is not allowed.

CHAPTER Il
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ESTABLISHING GROUNDS FOR INTERNATIONAL PROTECTION

Article 21
(Substantiating the application — subjective eleisien

(1) The applicant shall present all facts and circuntsta substantiating his fear of

persecution or serious harm.

(2) The applicant shall submit all documentary and latsée evidence to substantiate his
application until the personal interview ends iregular procedure, and until a certain
deadline set in the accelerated procedure. Thacapplhas to be notified upon this

deadline.

(3) When the applicant cannot submit any evidence & glocedure, the responsible
authority shall take into account that:

- The applicant has made a genuine effort to subiataritis application;

- The applicant gave a satisfactory explanation diggrany lack of other relevant
elements;

- The applicant's statements are found to be coharahtplausible and do not run
counter to available specific and general inforomatielevant to the applicant's
case;

- The applicant has applied for international pratecat the earliest possible time,
unless the applicant can demonstrate good reasowfdaving done so;

- The general credibility of the applicant has besaldished.

Article 22

(Responsible authority’s assessment — objectiveaits)

(1) The competent authority shah officio, according to Article 23 of this Law, establish

the actual state and issue a lawful and correcsidec
(2) In the procedure, the relevant authority shall fyethe applicant's statements on
grounds of information on the country of originffisub-paragraphs 8 and 9 of Article

23 of this Law.

(3) Country of origin information referred to in theepious paragraph of this Article,

which are publicly accessible, shall be conside®dotorious facts.
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(4) If the applicant’'s general credibility is not edtslbed, the responsible authority shall

not consider the country of origin information meéxl to in the previous paragraph of
this Article.

Article 23

(Assessment of facts and circumstances)

(1) In establishing the grounds for internationadtection, the public official considers

especially:

The information and the statement presented impipéication;

Information obtained from the personal interview

Evidence submitted by the applicant;

All documentation submitted by the applicant regagdthe applicant's age,
background, including the relatives’ backgroundeniity, nationality, countries
and places of previous residence, previous apjgitsttravel routes, identity and
travel documents and the reasons for submittingpipdication;

Evidence obtained by the responsible authority

Official information available to the responsibiglority

Documentation obtained prior to the submissionpgiigaation;

General information on the country of origin, peutarly on the social and
political situation and the adopted legislation;

Specific detailed and in-depth information on tleiry of origin which refers
explicitly to the concrete individual case. Theoimhation can entail also the
manner of implementation of laws and regulationthefcountry of origin;

The fact that an applicant has already been subjepersecution, referred to in
Article 26 of this Law, or serious harm, definedAnricle 28 of this Law, or to
direct threats of such persecution or such hardesgireasonable grounds exist to
consider that such persecution or serious harm mwatl be repeated or threats

realized.

Article 24

(Actors of persecution and serious harm)

By order of this Law, actors of persecution or@easiharm shall include:

The State;
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- Political Parties or organizations controlling tB¢ate or a substantial part of
the territory of the State;

- Non-State actors, if proven that the actors memtioin the first two sub-
paragraphs, including international organisatioass unable or unwilling to

provide protection against persecution or seriarsh

Article 25

(Actors of protection)

According to this Law, actors of protection shattlude:
- The State;
- Political Parties or organizations, including im@&ional organizations, controlling

the State or a substantial part of the State’gaeyr

Protection is generally provided when the actorsitineed in paragraph 1 of this Article
take reasonable steps to prevent the persecutisuff@ring of serious harm, inter alia,
by operating an effective legal system for the déta, prosecution and punishment of
acts constituting persecution or serious harm, tedapplicant has access to such

protection.

Article 26

(Characteristics of acts of persecution)

Acts of persecution in the sense of article 1 Ahef Geneva Convention shall:

- Be sufficiently serious by their nature or repetitias to constitute a severe
violation of basic human rights, in particular thghts from which derogation
cannot be made under Article 15(2) of the Europgeamvention;

- Be an accumulation of various measures, includilndations of human rights,
which is sufficiently severe as to affect an indival in a similar manner as

mentioned in the previous sub-paragraph.

As acts of persecution in the sense of paragrapbflihe Geneva Convention shall be
considered:
- Acts of physical or mental violence, including aotsexual violence;
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- Legal, administrative, police, and/or judicial mees which are in themselves
discriminatory or which are implemented in a disgériatory manner;

- Prosecution or punishment, which is disproportieratdiscriminatory;

- Denial of judicial redress resulting in a disprdmrate or discriminatory
punishment;

- Prosecution or punishment for refusal to perforntitany service in a conflict,
where performing military service would includenses or acts falling under the
exclusion clauses as set out in Para 1 of Artiadé this Law;

- Acts of a gender-specific or child-specific nature.

Article 27

(Reasons for persecution)

(1) The reasons for persecution shall be as follows
- Membership of a certain race or ethnic community
- Membership of a certain religion
- Nationality
- Membership of a certain social group

- Holding a particular political opinion.

(2) The reason presented in the first sub-paragsaph refer particularly to color, descent,

or membership of a particular ethnic group.

(3) The reason presented in the second sub-patagreghl refer particularly to holding of
theistic, non-theistic and atheistic beliefs, thartigipation in, or abstention from,
formal worship in private or in public, either a®or in community with others, other
religious acts or expressions of view, or formgefsonal or communal conduct based

on or mandated by any religious belief;

(4) The reason presented in the third sub-parageatdil the concept of nationality, which
shall not be confined to citizenship or lack thérbat shall in particular include
membership of a group determined by its culturdhnie, or linguistic identity,
common geographical or political origins or itsatenship with the population of

another State;
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(5) On grounds of the reason presented in sub-pEshgt, a group shall be considered to
form a particular social group when:

- members of that group share an innate charactersta common background that
cannot be changed, or share a characteristic ¢ef ibht is so fundamental to
identity or conscience that a person should ndbted to renounce it, and

- that group has a distinct identity in the relevemtintry, because it is perceived as

being different by the surrounding society;

(6) Depending on the circumstances in the countrprin, a particular social group
might include a group based on a common charatiteoEsexual orientation. Sexual
orientation cannot be understood to include actssidered to be criminal in

accordance with national law of the Republic ofv8lua.

(7) The reason stated under sub-paragraph 5 etltailsoncept of political opinion, which
shall in particular include the holding of an opimi thought or belief on a matter
related to the potential actors of persecution foaetl in Article 24 and to their
policies or methods, whether or not that opinitiught or belief has been acted upon

by the applicant.

(8) A causal link shall be established betweeratiie and reasons for persecution.

Article 28

(Serious harm)

Serious harm shall consist of:

- Death penalty or execution; or

- Torture or inhumane or degrading treatment or gument of an applicant in the
country of origin; or

- Serious and individual threat to a civilian's lifer person by reason of

indiscriminate violence in situations of internaidb or internal armed conflict.

CHAPTER IV

PROCEDURE FOR RECOGNITION OF INTERNATIONAL PROTECN
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Article 29

(Procedure)

In the procedure of international protection itlsha establish whether the applicant meets

the conditions for obtaining international proteatin the Republic of Slovenia.

Article 30

(Application of the Law on General AdministrativeoBedure)

In the procedure, the Law on General Administratirecedure shall be applied except

where stated otherwise by this Law.

Article 31

(Time frames for issuing a decision)

(1) The authority competent for the first instancetsd procedure shall take a decision in

the shortest time possible, without prejudice t@dequate and complete examination.

(2) If the responsible authority is not able to de@dethe application within six months, it
shall notify the applicant in writing on the delagd present another time-frame when
the decision can be expected. In case of a fughbstponement of the deadline, the

responsible authority shall again serve a notificato the applicant.

Article 32

(Relation to the procedures set out in the Lawtiredeto aliens)
(1) An applicant shall not be able to apply foresidence permit in the Republic of
Slovenia in the period from the submission of fppleation and until the decision on

the application is final.

(2) A person who has not been recognized internatiprotection shall be considered an

alien once the decision becomes final.
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Article 33
(Responsible authority)

The responsible authority decides the proceduregognition of international protection

on the first instance.

Article 34

(Uniform asylum procedure)

The responsible authority shall establish the gdsufor recognition of international
protection in a uniform procedure, where it firsssesses the grounds for the
recognition of refugee status and only if thesendbexist, grounds for recognition of

subsidiary form of protection shall be established.

Article 35
(Entry into the Republic of Slovenia)

(1) An alien who legally entered the Republic of Slageshall express his intent to file an

application as soon as possible.

(2) If an alien entered the Republic of Slovenia illegane shall express his intent to file
an application as soon as possible. In this casshhll not be prosecuted for violation

of illegal crossing of the state border.

Article 36
(Registry form)

(1) An alien, who expresses an intent to lodge an egiatin for international protection
for the first time, is directed to the Police, wélwall establish his identity, the route he
took to arrive to the Republic of Slovenia and ktake the person’s statement on the
grounds for international protection.

(2) After the statement is taken and an assessmenfde raccording to the previous

paragraph, a Police officer fills out the regidtmym.
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Article 37

(Asylum Home premises)

(1) After the procedure with the Police, an alien, waxpresses an intent to lodge an
application for international protection for thesfitime, is accommodated in the
reception area of the Asylum Home where he is piexviwith appropriate food,

essential hygienic material and access to emerdegaiyh assistance.

(2) The person referred to in the previous paragraghisfArticle, who voluntarily leaves
the reception premises of the Asylum Home shalpteeessed according to the Law
relating to aliens. The person shall be informedhas provision immediately after his
accommodation in the reception premises of the vksyHome in a language the

persons understands, which he shall confirm wilgaature.

Article 38

(Medical screening)

After a sanitary-disinfecting and preventive metgmeening shall be performed and after
lodging a complete application, which has to bestaln the shortest time possible, the

applicant shall be accommodated in the Asylum Home.

Article 39
(Photographing and fingerprinting)

With the aim of establishment and verification demtity and implementation of the
Regulations 2003/343/EC and 2000/2725/EC, the puifficial photographs and performs
fingerprinting of the person referred to in subgmaaph 6 of Para 1 of Article 3 of this

Law, prior to the submission of his application.

Article 40

(Beginning of the procedure)

The procedure shall begin when a complete appbicatdr international protection is

lodged.

Article 41

(Location of lodging an application)
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(1) An application of a person on the territory of fRepublic of Slovenia shall be lodged
with the responsible authority. According to thiaw, the responsible authority may

conduct the procedure at locations other thaneiggiuarters.

(2) An alien may express his intent to submit an apfibo to any state body or body of
local community in the Republic of Slovenia, whithan notifies the responsible

authority.

(3) An application can be lodged also at the diplomaticconsular missions of the

Republic of Slovenia in third countries.

(4) According to the procedure stated in Article 58tlus Law, the application shall be

lodged in airport and harbour transit areas oraard of a ship in anchorage.

Article 42
(The manner of lodging the application)

(1) Each adult shall lodge application individually asdhis own behalf.

(2) His legal representative shall lodge application & minor applicant. The minor
applicant is present at the lodging of the appglicat The participation of a minor
applicant in the procedure depends on his age,ahdetelopment stage and capability

of understanding the significance of the procedure.

(3) A minor applicant older than 15 years of age shiak the statement referred to in sub-
paragraph 32 of Article 119 of this Law himself the presence of a legal

representative.

(4) The applicant’s legal representative lodges thdiegimn of the applicant stipulated in
Article 19 of this Law. The applicant’s participati in the procedure depends from his

capability of understanding the significance of pinecedure.

(5) When the responsible authority’s decision in theecaf the legal representative is
issued but not yet final and the legal represargdtidges an application on behalf of
his child, born in the Republic of Slovenia, thepligation shall immediately be

transferred to the Court of competent jurisdictihjch joins the procedures.
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Article 43
(Taking the application)

(1) The application shall be taken by a public officihe public official shall, together
with the applicant, fill out the application forrapnsisting of information set out in
sub-paragraphs 1 to 31 of the second paragraphtiofeA119 of this Law. Further, the
applicant shall autonomously present his stateroenthe reasons for lodging the
application. The public official shall complemerftet statement on grounds of
additional questions. The public official shall Icapon the applicant to submit all

evidence for proving the applicant’s identity aticeaidence that support his claim.

(2) In establishing the applicant’s identity, provissoaf the Law relating to aliens shall

reasonably apply.

(3) At taking the application, basic procedural gudesnstipulated in the sub-paragraphs
1, 2 and 3 of Article 8 shall be considered, ad aglthe requirements of a personal
interview set out in Article 47 of this Law.

(4) Form, content and manner of taking the applicasioall be defined by the Minister in
an executive regulation.

Article 44

(Appointment of an expert)

(1) When expert knowledge is needed for establgshimd assessing a fact significant for
the decision on an application in this procedurg e public official conducting the

procedure does not posses the expertise requirtexkpeert opinion is acquired.

(2) The expert shall submit his opinion in writinhe expert opinion shall be sent to the
applicant or his legal representative or authorigedson for their information and a
deadline is set for submission of potential comment

(3) If so needed, the expert may present his opiaiothe personal interview, where the
responsible authority’s official and the applicaot his legal representative or
authorized person has the possibility to pose imfdit questions.

Article 45
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(Personal interview)

(1) Before a decision is taken, the responsiblédarity shall perform individually a
personal interview with the applicant. The respolesauthority may conduct several
personal interviews for a single case, if that psowecessary for a complete

determination of the actual situation.

(2) By virtue of a personal interview the publidiagl shall in particular establish:
- The identity of the applicant and the family mensbaccompanying him;
- Grounds on which his application is based;
- The applicant’s itinerary to the Republic of Sloien

- All other facts and circumstances relevant to thesion.

Article 46

(Omission of a personal interview)

(1) The personal interview may be omitted where:

- The responsible authority is able to take a degiginthe accelerated procedure
already on grounds of facts and circumstancesresfé¢o in sub-paragraphs 1, 2, 3,
4,5, 6,7, and/or 8 of Article 23 of this Lawtlife latter occur;

- In cases of persons referred to in Article 19 o ttaw;

- In cases of processing the application in the cardéthe Dublin procedure and
procedures according to the concepts of the ndtemé the European safe third

country and the first country of asylum.

(2) The persons referred to in the previous papgan submit additional information to

the responsible authority.

Article 47

(Requirements for a personal interview)

(1) A personal interview shall never be open fer plublic.

(2) The exclusion of the public shall not applythe applicant’s legal representative and

counsellor and upon the applicant’s consent, alspeesentative of UNHCR.
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(3) Upon the applicant’s explicit wish the persoimdkrview may also be attended by a

person, selected by the applicant for assistansapmport.

(4) The public official conducting the procedureymapon the applicant’'s consent, allow
the personal interview to be attended also by amgihblic official or an employee of
the responsible authority as well as scientistsjesits and public workers, if that bears

significance for the scientific work and for thesirution.

(5) Prior to the commencement of the personal weer, all participants shall be informed
on the confidentiality of the procedure accordiogtltis Law and on the provisions

relating to personal data protection.

(6) The public official shall conduct the persomdkrview in a manner, which allows the
applicant to present the grounds for his applicatroa comprehensive manner. The
manner of conduct of the personal interview shall ddapted to the applicant's
personality and personal and general circumstaneesding the applicant’s cultural

origin or vulnerability.

(7) Questions that already imply the answers, al as questions implying that the
applicant has already made a statement on somethinigh in effect he did not, shall

not be allowed.

Article 48
(Report)

(1) A report shall be made on the process of takhmg application and the personal

interview. The report shall be considered a putdticument.

(2) The report shall include:
- The name and address of the headquarters of thensble authority
- Date and time of commencement and conclusion ofpitoeess of taking the
application or a personal interview;

- Personal names of all participants and their rimiése procedure.

(3) If the process of taking the application oresispnal interview is performed outside of

the headquarters of the responsible authorityrépert shall include also the reason
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for, and the location where the application is takar a personal interview is

conducted.

(4) The report shall contain a detailed description the conduct and content of the
performed procedure and the acquired statements.rgort shall include all public
official's questions and findings. The statementsd gestimonies made by the
applicant, his legal representative, counsellor,peeix person and UNHCR

representative are reported literally and in fistson.

(5) Upon the conclusion of the process of taking application or conducting a personal
interview, the report shall be read to all the ipgrénts. Any comments provided by
the persons stated in the previous paragraph ®fAtticle shall be added at the end of
the report. All the participants shall sign theagpWhere the applicant cannot or is

not able to sign his name, this fact shall be addede report.

(6) If persons from Para 4 of this Article refusecbnfirm the report with their signatures,
this fact and the reasons for the refusal shafidied as the public official’'s comments
to the report. The refusal of the confirmation bE treport shall not prevent the

responsible authority from taking a decision ondpplication.

(7) The process of taking the application and thesgnal interview may be recorded also

by audio-video electronic devices.

Article 49

(Service)

If the applicant has a representative, recordsitéitions, decisions, orders and other
official records) in the procedure shall be serpedsonally on the latter. The responsible
authority may also serve the records on the apgliparsonally. In this case, the date of

service is considered as the date of the persenats to the representative.

Article 50
(Withdrawal of the application)

(1) Applicant may withdraw his application in oral oritten way, regardless of the stage

of the procedure.
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(2) An application shall be considered as withdrawnnvhe

In spite of a received summon, the applicant failattend the interview or oral

hearing without prior justification;

The applicant fails to notify the responsible auitiycon the change of his address
and thus the summons or other mail cannot be delivéo even in a repeated
attempt;

It appears clearly from the official records keptthe responsible authority that
the applicant has left the Asylum Home or its bhamgthout due notice and has
not returned within 3 days from his arbitrary depas;

Within three days from the notice made by the lardllor the Head of the

institution to the responsible authority, the agght has not returned to his

declared residence according to Article 83 of Laiw.

(3) The procedure relating to the application, whichcagsidered withdrawn, shall be

stopped by the order of the responsible authofftye applicant shall leave the

Republic of Slovenia immediately after the ordecdraes final.

Article 51

(Applicant’s limitation of movement)

(1) If necessary, the applicant’'s movement mayebgporarily limited on grounds of:

Establishing the identity of the applicant;

, Suspicion on misleading and abuse of the proesdispecially for reasons stated
in sub-paragraphs four, five, six, seven, eightenten, twelve, fifteen and sixteen
of the Article 55 of this Act, or

Prevention the threat to other persons' life operty, or

Prevention of the spread of contagious diseases;

(2) Movement may be limited:

To an area of the Asylum Home or its branch
To a designated facility of the Asylum Home or othppropriate facility of the

Ministry.

(3) Limitation of movement shall be ordered by aigi®en issued by the Ministry. The

written detention order shall be issued by the aasible authority within 48 hours

from the oral sentence of the order. The limitatbmovement may stay in effect until

the grounds for it subsist, but not longer thare¢hmonths. If after that time the
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grounds for the limitation of movement still exigte limitation may be extended for a
further period of one month.

(4) An applicant has the right to appeal againg ttritten detention order at the
Administrative Court within three days after a démh has been served on him. The
Administrative Court shall call for a hearing andcidle on the appeal within three
working days.

CHAPTER V

FIRST INSTANCE PROCEDURE

Article 52

(Decision taken by the responsible authority affittsé instance)

(1) The first instance authority shall take a decidigrwhich it:

- Approves an asylum application in a regular or kreted procedure, where it
determines that the applicant meets the criteiaafguiring refugee status in the
Republic of Slovenia pursuant to this Law or a #libsy protection status as set
out in this Law;

- Rejects an application as being unfounded in thelae procedure;

- Rejects an application as being unfounded in tkhelacted procedure.

(2) The person has to leave the Republic of Slovenmaadiately after the decision of the
responsible authority becomes final. With regardhe personal circumstances, the

responsible authority may set a time-frame forapplicant to leave the country.

(3) If a person resides outside of the Asylum Homeg®branches in accordance with the
Article 83 of this Law, the responsible authorittifies the Police on the executability
of the decision.

(4) A person accommodated at the Asylum Home or iteidires is handed over to the

Police as soon as the execution of the responaititerity’s decision is possible or the

decision becomes final, the responsible authonibngense in the original].
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Article 53

(Rejection of the application in a regular procejur

The responsible authority shall reject an applicatis being unfounded if:
- It establishes that the applicant, in considering facts and circumstances of
Article 23 of this Law, does not meet the condifidior granting international
protection;

- Any exclusion reasons under Article 5 of this Laxisg

Article 54

(Decision in an accelerated procedure)

The responsible authority may decide on the apjghican an accelerated procedure when
it is able to fully establish the actual situatmmgrounds of facts and circumstances set out

in sub-paragraphs 1 to 8 of Article 23 of this Langviding that they have been submitted.

Article 55

(Reasons for rejection of the application in areterated procedure)

The responsible authority shall reject an applicain an accelerated procedure as being
unfounded if:

- The applicant came to the Republic of Slovenia daoeeconomic reasons
exclusively;

- The applicant, in submitting his application haslyomaised issues that are
insufficient, not relevant or of minimal relevantcethe examination of whether he
gualifies for international protection accordingis Law;

- The applicant clearly does not meet the conditivom international protection
according to Articles 26 and 28 of this Law;

- The applicant has mislead the authorities by ptewpfalse reasons, in particular
when his statements are inconsistent, contradiciorgrobable and inconsistent
with the information on the country of origin refed to in sub-paragraph 8 of
Article 23 of this Law.

- The applicant has failed without reasonable caoseake his application earlier,
having had opportunity to do so;

- The applicant has submitted the application mdretrder to delay or frustrate the

enforcement of his removal from the country;
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- The applicant refuses to have his fingerprints gmatograph taken;

- The applicant has grounded his application on fiis@mation with respect to his
identity or forged documents or has withheld refeéviaformation or documents
with respect to his identity and/or nationality;

- -The applicant has intentionally destroyed or ated a travel document, an
identity document with a photograph, revealingitlentity or nationality or other
document containing a photograph that would haljeeldeestablish his identity or
nationality;

- The applicant has intentionally destroyed or aliedaother documentation
(documents, tickets, certificates etc.) that cdaddr significance in establishing his
identity, nationality or eligibility for obtainingnternational protection;

- The applicant, in spite of his assurance, failedubmit documentation and facts
from sub-paragraph 4 of Article 23 of this Law retset time-frame;

- The applicant has filed another application folasystating other personal data;

- The applicant is coming from a safe country of iorig

- The applicant presents a danger to the nationakisgor public order of the state,
and due to these reasons, a title of executioaasfihg the country has been served
on him as a secondary sentence, or the title afudian for leaving the country has
already been exercised, while the deadline for ipitthg him entry to the
European Union has not yet expired;

- The applicant has withheld the fact that he alrefildgl an application in another
state, particularly in case of him/her stating otersonal data;

- The applicant has made an attempt to illegally reatgother state before the
decision of the responsible authority was takenvaasl apprehended by the Police,
or has already performed an illegal entry to anositete and has been returned to

the Republic of Slovenia.

CHAPTER VI
SPECIFIC PROCEDURES
Article 56

(Subsequent application)

(1) A third country national or a stateless person, sehdaim was already finally rejected
in the Republic of Slovenia or in case of expliwithdrawal of the application, may

file a subsequent application only if he submitawnevidence that significantly

33



increase the probability of him meeting the cowdis for obtaining international

protection by order of this Law.

(2) New evidence has to occur after the issuance oprgous decision, or the evidence
may have existed also during the first procedurg, tbe person referred to in the
previous paragraph of this Article with no faulttog own could not have submitted it

during the first procedure.

Article 57

(Subsequent application procedure)

(1) The person from the first paragraph of the previduscle lodges a request for the
introduction of the procedure of subsequent apdinaln the request, the person has
to autonomously submit the evidence supportingriae procedure. In lodging the
request, provisions set out in Articles 47 and 4&ds Law are reasonably applied.

The person is entitled to all procedural guaranséiesilated in Article 8 of this Law.

(2) If the legal representative, after submitting leguest for a subsequent application for,
submits a first application for a child born in tRepublic of Slovenia, the latter

application shall be considered as a request fhanfitst paragraph of this Article.

(3) The responsible authority decides on the request am order. If the responsible
authority establishes that conditions from the sdgearagraph of the previous Article
of this Law are met, it shall allow the lodging @fsubsequent application and acts
according to Article 43 of this Law. In the oppesttase, it shall reject the request for a

subsequent application with an order.

(4) If a subsequent application is lodged, a persoermed to in the first paragraph of the
previous Article of this Law shall be, based on tnder of the Police, issued on the
grounds of the aliens legislation accommodated thighbody, responsible for persons’

removal from the country.
(5) If a person referred to in the first paragraph loé previous Article of this Law

withdraws his request for a subsequent proceddmrdothe responsible authority takes

a decision, the procedure shall be stopped witbrder.
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(6) A person reffered to in the first paragraph of grevious Article of this Act shall

become an applicant on the day of submission ohgptete subsequent application.

Article 58

(Procedures at the airports and harbors)

(1) If an alien expresses intent to submit applicatidren being in the transit zone at the
airport or on board of a ship anchored in the porharbour, the application shall be
taken by the responsible authority, which shallidkeaipon it in the shortest time
possible. Until a final decision in an accelergbeocedure is issued or until a decision
in the context of the Dublin procedure, the procedaf the national or the European
safe third country and the first country of asyllmcomes final, the person shall
remain in the area mentioned.

If the applicant is being decided upon in a regyiacedure, the applicant shall be,

after sanitary and preventive health examinationpmmodated in the Asylum Home.

(2) The persons referred to in the previous paragrdyatl e granted the procedural

guarantees stipulated in Article 8 of this Law.

(3) All further procedural acts by order of this Lawalitbe performed within the areas

referred to in the first paragraph of this Article.

(4) The Minister shall define the conditions and mansfeaccommodation in the transit

zone at the airport or the port with an executegutation.

Article 59

(Dublin procedure)

The responsible authority may, until handing owvethe responsible state, accommodate
him in accordance with second, third and fourttageaph of the article 51 of this Act if:
- in case he is in possession of a visa or residpeomission of another member

state, which is considered as a reason for detatinimof the responsible member
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state in accordance with Regulation 2003/343/EC, or

- in case that there is an evidence or an indirectigistances from the Regulation
2003/343/EC, including data from the Chapter litled Regulation 2725/2000/EC,
on the basis of which it can be determined thatajy@icant has upon his arrival
from the third country illegally crossed the bordéthe member state, or

- on the day of receiving a positive fingerprint nfaio the Eurodac database in
accordance with the Regulation 2000/2725/EC, or

- when he had received an order stipulating thatRépublic of Slovenia will not
consider his application in accordance with theil&gpn 2003/343/EC.

(1) Accommodation, as defined in previous paragraplesdoot mean taking over the
responsibilities for being responsible for this laggtion in accordance with Regulation
2003/343/EC.

(2) A withdrawal of application during the course ofetiDublin procedure is not
considered as a statement on the withdrawal ofiGgijgn as specified in the first sub-
paragraph of Para 1 of Article 50 of this Law amasl not affect the execution of the
order in accordance with the Regulation 2003/343/ES

CHAPTER VI
THE CONCEPT OF SAFE COUNTIRES AND OTHER INSTITUTES

Avrticle 60

(National concept of the safe third country)

A safe third country shall be a country where tppliaant stayed prior to his arrival to the
Republic of Slovenia and which is therefore competer a substantial examination of the

application.

Article 61

(Criteria for establishing a safe third country)

(1) A country shall be declared a safe third counthen meeting the following criteria:
- Life and liberty are not threatened on account ader religion, nationality,
membership of a particular social group or politmainion;
- The principle of non-refoulement in accordance wifie Geneva Convention is

respected;
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- The prohibition of removal, in violation of the hgto freedom from torture and
cruel, inhuman or degrading treatment as laid downinternational law, is
respected; and

- The possibility exists to request refugee statu$ énfound to be a refugee, to

receive protection in accordance with the GenevavEation.

(2) A safe third country shall be defined by the@gmment on grounds of criteria set in the

previous paragraph.

(3) The Government of the Republic of Slovenia lshébrm the European Commission on

designating a certain country as a safe third egunt

Article 62

(Concept of a European safe third country)

(1) A European safe third country shall be a countrgnetihe applicant stayed prior to his
arrival to the Republic of Slovenia and which ieréfore competent for examining his

application on merits.

(2) The condition for commencing a procedure accordmghis concept shall be the
applicant’s attempt to make an illegal entrancepplicant’s actual illegal entrance to

the territory of the Republic of Slovenia from ar&pean safe third country.

(3) The responsible authorities shall apply the conogphe European safe third country
in accordance with the decision of the EU Countilime with the Article 36 of the

Directive 2005/85/EC; which publishes a commondissafe third countries.

Article 63

(Procedure)

(1) In procedures according to Articles 60 and 62 o Liaw, the relevant authority shall
reject the application of an alien who is arrivilngm a safe third country with an
order.

2) Throughout the procedure, the applicant may alijeat the country of concern is a safe
country for the applicant.
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Article 64

(Informing the bodies of the safe third country)

(1) In the procedures of the concepts of the Ewaopand the national of a safe third
country, stipulated in Articles 60 and 62 of thiaw, the responsible authority shall
provide the applicant with a document, by whicimformed the safe third country that
his application in the procedure for internatiopadtection has not been examined on

merits. The notification shall be translated imaguage of the safe third country.

Article 65

(Safe country of origin concept)

(1) The responsible authority shall apply the concd safe country of origin according
to the decision of the Council on grounds of Agi@9 of the Directive 2005/85/EC,

which adopts a minimum common list of safe coustagorigin.

(2) The Republic of Slovenia may request from thgogean Commission to submit a
proposal to the EU Council for removing a certainratry from the minimum common
list of safe countries of origin and shall notityet Council on this. The Republic of
Slovenia shall not apply the concept of a safe tguaf origin to the country it
proposed to remove from the list, until the Coumedches a final decision or for the

maximum period of three months from the Councibsfication.

(3) On grounds of criteria stipulated in Article 20 the Directive 2005/85/EC, the
Government of the Republic of Slovenia may creatadditional list of safe countries

of origin. On that it shall notify the European Qoission.

Article 66
(Conditions)

The conditions for applying the concept of the safentry of origin shall be as follows:

- The applicant has the nationality of that countrye is a stateless person who has

previously had a permanent residence in that cguntr

38



- The applicant has not presented any serious grotmdsiot considering the

country as a safe country of origin in his part&udircumstances.

Article 67

(Concept of the first country of asylum)

(1) A first country of asylum is a country where:

- The applicant has been granted refugee statussthilt valid; or
- The refugee enjoys actual protection in, includiegefiting from the principle of

non-refoulement.

(2) The condition for the application of this coptés is that the applicant is being re-

admitted to that country.

(3) In applying the concept of the first country adylum, the responsible authority acts

according to the Article 63 of this Law.
Article 68

(Internal protection)

Internal protection shall mean protection in a pérthe applicant’s country of origin or in
case of a stateless person in a part of the appkcaountry of former habitual
residence where there is no well-founded fear abkgumition and no real risk of
suffering serious harm, and the applicant can restsg be expected to stay in that part
of the country. In examination, general circumsésngrevailing in this part of the state

and asylum applicant’s personal circumstances bleatbnsidered.

Article 69

(Refugees sur place)

(1) A well-founded fear from persecution or a ragk of suffering serious harm may be
based on events and activities which have takeneptax to which the applicant

participated after he left the country of origirhig shall be considered particularly

39



where it is established that these activities dtutstthe expression and continuation of

convictions or orientations held by the applicanthie country of origin.

(2) If the applicant performed the activities sirgee departure from the country of origin
with a sole purpose of creating the circumstaneesled to be recognized international
protection according to this Law, with the aim ahtributing to an assessment that
upon his return to the country of origin the apgafitwould be subject to persecution
and serious harm, he shall not be granted intenmaitprotection.

CHAPTER VIII
THIRD COUNTRY NATIONALS AND STATELESS PERSONS WHOBET THE
CRITERIA FOR RECOGNITION OF REFUGEE STATUS AND ARSDMITTED
TO THE REPUBLIC OF SLOVENIA ON GROUNDS OF AN ANNUAQUOTA

Article 70

(Definition of annual quota)

(1) Refugee status may be granted to third coumdtionals and stateless persons who are

admitted to the Republic of Slovenia on groundarofual quota.

(2) The annual quota of persons who may be recedniefugee status on grounds of
previous paragraph shall be defined by the GoventrobBthe Republic of Slovenia

upon a proposal of the Ministry.

(3) Upon preparation of the proposal referred tohim previous paragraph of this Article,
the Ministry shall take into consideration worldgrdtion trends, crisis areas in the
world, integration capacities of the Republic ofo&nia and other important

circumstances.

(4) The Minister shall prepare conditions and modegarding implementation of
procedures regarding international protection fardt country national, who fulfill
obligations for recognition of refugee status amd admitted to the Republic of

Slovenia on grounds of quota.

Article 71
(Criteria)
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Based on annual quota, persons referred to in theéqus Article of this Law may be
granted refugee status, when:
- They are in a country where they are protected fpemsecution, while the living
conditions there are inappropriate for the intégraof refugees, and

- They meet the criteria for recognition of refugesiss according to this Law.

Article 72

(Procedure)

(1) The responsible authority shall conduct an ération of conditions set out in the
previous Article of this Law in the country refedréo in the second sub-paragraph of
previous Article of this Law.

(2) The responsible authority shall decide on #eognition of refugee status on grounds
of the criteria set out in this chapter. In deailira report shall be taken into
consideration prepared for each individual by alipubfficial of the responsible
authority or UNHCR in the country referred to inetlirst sub-paragraph of the
previous Article of this Law. The report shall caint

- An opinion on the conditions for integration ofugées in the country referred to
in the first sub-paragraph of previous Article loistLaw, and
- An opinion on meeting the criteria for recognizmegugee status according to this

Law, where full documentation on the case showdd bE enclosed.

Article 73
(Entry to the country)

(1) On grounds of their recognized refugee statusR#gublic of Slovenia organizes the
arrival of refugees from the country referred tdhie second sub-paragraph of Article
71 of this Law.

(2) Before entering to the Republic of Slovenia, refgyare medically screened.

CHAPTER IX
PROCEDURE OF JUDICIAL PROTECTION
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Article 74

(Judicial protection)

(1) Against a decision made by the first instance, @eal with the Administrative Court

may be lodged.

(2) When the decision has been taken in a regular duvee an appeal should be
submitted within 15 days following the service bEtdecision; if the decision was
taken in the accelerated procedure, an appeal dhHoeilsubmitted within 3 days

following the service of the decision.

(3) An appeal against any order issued in line witk ttaw, except from the paragraph 4
of Article 57 of this Law, may be submitted witt8ndays following the service of the

order
(4) An appeal against a decision on the rejection @fgbplication holds the execution.

(5) Against the decisions issued by the Administra@aurt, an appeal may be submitted

to the Supreme Court.

Article 75

(Rules of the procedure)

(1) The Administrative Court shall decide on the appagdinst a decision taken in a
regular procedure within 30 days, or against a Sileci taken in the accelerated

procedure within 7 days after the submission ofaeeal.

(2) The Administrative Court has to decide on the apgeminst an order issued in

accordance with this Law within 7 days, unlessuéifed differently with this Law.
(3) The Supreme Court shall decide on the appeal withidays upon its submission.

(4) In view of the implementation of the procedure udigial protection according to this
Law, a Law relating to administrative dispute iplgd, unless specified differently in

this Law.

Article 76
(Obligation to leave the Republic of Slovenia)
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(1) If a person does not leave the Republic of Slovenraediately or within the set time-
frame after the decision’s executability, he sh&lremoved from the country in line

with the Law relating to aliens.

(2) The Police shall inform the responsible authonityaitimely manner on the removal of
persons included in the procedures according te taw from the Republic of

Slovenia.

Article 77

(Constitutional Complaint)

A constitutional complaint may be submitted with® days from the service of an

individual act.
CHAPTER X
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF APPLICANTS FOR INTERNATIRAL
PROTECTION
Article 78

(Rights of applicants)
(1) The applicant shall have the right to:

- Reside in the Republic of Slovenia;

- Follow the procedure in a language he understands;

- Obtain information;

- Basic care in the case of accommodation in theussyome;

- Financial assistance in the case of private accatatian;

- Free legal aid in procedures before the Administeadnd the Supreme Court until
a decision becomes final;

- Health care;

- Schooling and education;

- Work and employment;

- Humanitarian assistance.

(2) An applicant shall become eligible for the rightsted in the previous paragraph with
lodging a complete application and shall remaigilele until the execution of the

decision of the responsible authority or at mogil time decision becomes final.
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(3) The Minister responsible for internal affairs, im-gperation with the Ministers
competent for health, work, family and social afaand education and sport, defines
more detailed criteria and ways of ensuring thbtsget out in the previous paragraph
and Article 15 of this Act.

Article 79
(Right to basic care)

The right to basic care shall entail:
- Accommodation
- Food
- Clothing and footwear

- Personal hygiene necessities

Article 80

(Asylum Home and accommodation at the Asylum Home)

(1) The Asylum Home shall be designated for the accodamon of applicants. The
Asylum Home is established by the Ministry, whiclaynon the basis of a public
invitation for tenders, transfer the managemerthefactivities and accommodation in
the Asylum Home to a selected association, ingitutor other non-profit legal entity

active in the field of accommodation of applicants.

(2) Applicants residing at the Asylum Home shall resgbe house rules issued by the

Minister.

(3) Applicants shall be accommodated in the Asylum Hamdts branches where basic

careshall be provided.

(4) Costs for accommodation from the previous parageapttovered by the Ministry.

(5) Asylum applicants who can rely on their own finahciesources or whose living
expenses are provided for in some different wayl blear their expenses or contribute

a proportionate share of funds for covering thestdor accommodation in the Asylum

Home or its branches. The criteria and the manhdetrmining wheter the applicant
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has sufficient means shall be set out in the ekexutgulation referred to in paragraph
3 of Article 78 of this Law.

(6) If the responsible authority establishes that & time of accommodation to the
Asylum Home the applicant possessed or has latquirad sufficient financial
resources for a living, with which he could thuyeothe costs of stay at the Asylum

Home, the authority may require from the applidantimburse the costs.

Article 81

(Asylum Home’s branches)

(1) With the aim to ensure proportionate dispersibrapplicants in the territory of the
Republic of Slovenia, Asylum Home branches for amemdation of applicants shall

be established.

(2) The Government of the Republic of Slovenia Istlatermine the number, criteria and
conditions for the establishment of the Asylum H@nanches by taking into account

the probability of their establishment within indiual local communities.

Article 82

(Assistance with maintenance activities at the digsyHome)

(1) At the Asylum Home, an applicant may assistwvacttivities relating to maintenance.
For adequately performed work he shall receive rearation in accordance with the

tariff of the Ministry.

(2) The type of tasks idefined in the regulation from the third paragraptArticle 78 of
this Law.
Article 83

(Accommodation outside Asylum Home)
(1) After his application was taken, the competaathority may in exceptional cases

accommodate an applicant outside the Asylum Homaciformmodation cannot be

provided at the Asylum Home or its branches;
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(2) The competent authority may allow the applidardccommodate at a private address if
the following conditions are fulfilled:
- Accommodation at the Asylum Home or its branchesoabe provided

- Personal interview with the applicant has alreaggrbperformed.

(3) Regardless of the conditions stated in theipusvparagraph, the responsible authority
may approve the applicant’'s accommodation at aafgivaddress, if the authority
establishes substantiated medical or other reas@orting that. Whether the reasons
are substantiated or not shall be established oramission, appointed by the

Minister.

(4) Asylum applicants accommodated in accordancth whe second and the third
paragraph of this Article that have no income ooséhaccommodation and care are
not provided free of charge, shall obtain finan@sasistance in the amount set by the

regulation from the third paragraph of Article /s Law.

(5) The landlord shall immediately inform the corgeg authority about the arbitrary

departure of the applicant accommodated at thej@ri@&ddress.

(7) In case of extraordinary circumstances, the Govenimof the Republic of Slovenia
may issue an order defining the manner and critdreccommodation and care of the

applicants.

Article 84

(Health care)

(1) The extent of health care services shall ineltine right to:
1. Emergency medical care, emergency ambulance tretapa upon a doctor’s
decision, and emergency dental care;
2. Essential treatment according to the decision ke ghysician responsible for
treatment, which shall consist of:
- The preservation of vital functions, stopping sesidleeding or preventing fatal
bleeding;
- The prevention of a sudden deterioration of hetitit could cause permanent
damage to individual organs or vital functions;

- Treatment of shock;
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- Services relating to chronic diseases and statdiseds the abandonment of which
could directly and imminently result in disabilignd other permanent health
defects and in death;

- Treatment of states of fever and prevention ofsfiread of an infection that could
lead to a septic state;

- Treatment and prevention of poisoning;

- Treatment of bone fractures, sprains and otherriggurequiring emergency
medical assistance;

- Medications included in the positive list in accande with a list of exchangeable
medications’ substitutes issued on the basis afeacpiption for treatment of the
states specified above;

- Medical care for women: contraceptives, abortiord anedical care during

pregnancy and at giving birth.

(2) A vulnerable person with special needs and mkmeally some other applicant shall
have the right to additional medical services, appd and defined by the commission

referred to in the third paragraph of the previduicle of this Law.

(3) In view of the protection of public health ihet Republic of Slovenia, medical

screening of applicants may be required.

Article 85

(Employment and work of applicants)

(1) An applicant may work if his identity is indisiably established. He may start working
one year after lodging the application, if in thexiod of time the relevant authority did

not yet take a decision and this delay cannot tibatied to the applicant.

(2) The asylum applicant shall acquire a work permi line with the established

regulations in the field of the employment and woflaliens.

(3) The asylum applicant may obtain a work permitthe period of three months with a

possibility of its extension or cessation in casémality of his asylum procedure.

(4) The applicant may be given access to vocatimaaling, in accordance with paragraph
3 of Article 78 of this Law.

47



Article 86

(Schooling and education)

(1) In accordance with the regulations setting thét obligatory primary education, the

applicants are granted the right to primary edoaoati

(2) The applicant is enabled access to educatidheatocational and secondary schools

under the same criteria that apply to citizendefRepublic of Slovenia.

Article 87

(Humanitarian assistance)

Humanitarian assistance provided mostly by the gmvernmental, intergovernmental and
governmental organizations active in the humamitafield of work, entails mostly the
provision of material, cultural and psychosociaistance, organized babysitting services,

education of children, youth and adults and othen§ of assistance to the applicants.

Article 88
(Obligations of an applicant)

The applicant shall:

- Conform with the Laws and other regulations in &t the Republic of Slovenia,

- Always be within reach of the responsible authesitirespond to the summonses
of responsible authority and comply with its measur

- Immediately submit all evidence relevant for thegassing of his application to
the public official

- Co-operate in establishment of his identity

- Allow the public official to perform screening dfig applicant and the objects in
his possession upon his entrance to the Asylum Hamits branch

- Allow the public official to take his photographnderprints and, upon previous
notice, to record his oral statements presentéiteicourse of the procedure.

- Substantiate his application in the shortest tinossible and present the true
circumstances and facts supporting the application.

- Present a convincing and credible explanation @& teasons supporting the

application, in particular when there is no othddence available.
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CHAPTER XI

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PERSONS WITH INTERNATIONA
PROTECTION

Article 89
(Rights of refugees)

(1) A refugee shall have the right to:

Information on the status, rights and obligatiorispersons with international
protection in the Republic of Slovenia

Permanent residence in the Republic of Slovenia;

Accommodation in the accommodation capacities @fMimistry

Financial assistance for private accommodation;

Health care;

Social care

Schooling and education;

Employment and work

Assistance with integration;

(2) The Government of the Republic of Slovenia Ishdbpt a regulation defining the

manner and criteria of eligibility for the rightsased in the previous paragraph.

Article 90

(Provision of information)

(1) In the Slovene language and in a language the eefwgn understand, the

Ministry shall provide a refugee with informatioeaessary for facilitation of

his integration, particularly in the field of accoradation, financial assistance,

social and health care, education, employment asedlégal assistance.

Article 91
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(Permanent residence in the Republic of Slovenia)

A decision according to which the applicant is puaed refugee status shall be
considered as a permanent residence permit in épalific of Slovenia from the day the

decision has been served.

Article 92

(Accommodation in the accommodation facilitiestad Ministry)

(1) From day of service of the decision on the gadiion of refugee status, a refugee shall
be accommodated in an integration house or in odteommodation facilities of the
Ministry, for a maximum period of one year, unldbg refugee has obtained private

accommodation. In such case, he covers the costs.

(2) A refugee shall be accommodated in an Integnallouse or other accommodation
capacities of the Ministry for a maximum periodasfe year upon obtaining the status of

refugee, unless the refugee has obtained privatevanodation.

(3) In case of family reunification on the basighit Act, the procedure of accommodating
of family members shall start upon the day of afrief family members. Due to family
unity, a refugee who exercised his right to famigunification shall be accommodated

together with the family.

(4) If a refugee, who has exercised a right to Ramgunification in accordance with this
Act, later on again exercises this right for otfanily members, these family members are
entitled to accommodation only until a right to fgnreunification from the previous

paragraph of this Article expires.

(2) The Integration House shall be established by tlisily, which can, on the basis of a
public invitation for tenders, authorize a selectsociation, institution, or other non-

profit legal entity, for managing the activitiesteaccommodation in the Integration House.

(3) Organization of the accommodation of refugees & Hhtegration House or other
accommodation facility of the Ministry shall be thefd by house regulations, issued by the

Minister.
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Article 93

(Financial assistance for private accommodation)

(1) A refugee accommodated in private accommodatditer expiry of accommodation in
the integration house or other accommodation faegliof the Ministry, who does not have
any means for living or his living expenditures a@ guaranteed to him in any other
manner, shall be eligible for financial assistarfoe private accommodation for a
maximum period of two years after expiry of accondation in the integration house of

other accommodation facilities of the Ministry. Tinistry provides the financial means.

(2) A refugee who in the firsts year after beingrded refugee status did not exercise a
right to accommodation in the integration housethier accommodation facilities of the
Ministry, and was accommodated in private accomriodais not eligible for financial

assistance for private accommodation.

(2) A refugee who was as an unaccompanied minor accaoiae in a special centre
for accommodation of minors or in other facilityitable for minors, and has become an
adult during his accommodation, is eligible for diwcial assistance for private
accommodation in the following two years after ctetipn of his accommodation in these

centres.

(2) In case that the Ministry cannot provide accommodat the integration house or
other accommodation facilities of the Ministry,edugee is eligible for financial assistance
for private accommodation for a maximum periodhoée years after granting him refugee

status, and family members from the time of theival.

3) The procedure, the amount and the manner of detatibn and provision of
financial assistance for private accommodationdafined in the regulation referred to in

the second paragraph of Article 89 of this Law.

Article 94

(Health care of refugees)

(1) Refugees are entitled to health care under the samditions as the nationals of the

Republic of Slovenia.

(2) Refugees with special needs e.g.: pregnant womsabldd people, persons who have
undergone torture, rape or other serious formssytiwlogical, physical or sexual

violence or minors who have been victims of anyrfaf abuse, neglect, exploitation,
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torture, cruel, inhuman and degrading treatmentvibo have suffered from armed
conflict shall be granted adequate health care ruh@esame criteria as the nationals of

the Republic of Slovenia.

(3) If a refugee has no financial means of his ownisiliing is not provided for in any

other way, the costs of the additional health sgcehall be covered by the Ministry.

Article 95

(Social care of refugees)

In exercising the social care rights, refugees!|dbmltreated equally as nationals of the

Republic of Slovenia.
Article 96

(Separated child with a refugee status)

(1) In working with separated children with refugedistaone shall:

- Consider the principle of the best interest for¢hitd,;

- Begin with the procedure of tracking down the chilparents or other relatives as
soon as possible;

- Appoint a legal representative immediately aftex thcognition of international

protection.

(2) A decision on the appointment of a legal repredimatas issued by a local Center for
Social Work. As a legal representative a relativa separated child’s companion or a
representative of the organization specialized iorkimg with children may be

appointed.

(3) A separated child with refugee status shall be raccodated together with adult
relatives, foster family or in special centers fmcommodation of children or in

another form of accommodation suitable for children

(4) As far as possible, siblings shall be provided vétloint care and accommodation,

taking into account in particular their age andrdegf maturity.
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(5) The public officials working with separated childrghall be adequately qualified.

Article 97

(Schooling and education of refugees)

(1) Refugee minors have equal rights in the field @entary and secondary school

education as nationals of the Republic of Slovenia.

(2) Adult refugees are granted equal access to theg@esducation system and under the

same conditions as aliens legally residing in tepublic of Slovenia.

(3) The costs relating to nostrification of foreign ldipas, certificates and other evidence

of formal qualifications of refugees shall be cadby the Ministry.

Article 98

(Employment and work of refugees)

(1) Refugees exercise the rights in the field of emmleyt and work according to the

regulations relating to employment and work ofradie

(2) Refugees exercise the rights deriving from an udeynpent status in accordance with

the regulations related to employment and insur&mcthe case of unemployment.

Article 99

(Assistance with integration)

A refugee is provided assistance with integratmmaf maximum period of three years from
the day of recognition of refugee status in the URdép of Slovenia. The assistance

consists mostly of the following:

- Preparation and implementation of a personal iatégr plan;

- Organization of Slovene language classes;
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- Organization of classes of familiarizing with théo\&ne history, culture and

constitutional system of the Republic of Slovenia.

Article 100

(Obligations of a refugee)

(1) A refugee shall comply with the constitutional ardeaws, regulations and other

general legal acts of the Republic of Sloveniameadsures of the state bodies.

(2) A refugee is obliged to notify the authority resgitate for integration on all changes

that affect the exercise of his rights and fulfigiof obligations, particularly on:

- Financial social assistance, income and estate;

- Taking the Slovene language exam;

- Successfulness in education at all stages of sicigpol
- Employment

- Change of address of residence

- Change of name

- Change of marital status

- Admission to the nationality of the Republic of &laia.

(3) A refugee shall report on the new facts and circarmees or changes from the previous
paragraph within eight days form the day of thecwrence or the day the refugee was

informed about them.

Article 101

(Rights of a person with subsidiary protection)

A person with subsidiary protection shall have eqgights and obligations as a refugee,
with an exception of the right set out in the setsub-paragraph of the first paragraph
of Article 89 of this Law.

Article 102

(Temporary residence in the Republic of Slovenia)

54



(1) A decision with which the applicant was recognizagbsidiary protection in the
Republic of Slovenia shall function as a temporasidence permit in the Republic of
Slovenia from the day of its service and for thaqukof three years.

(2) In case the person’s subsidiary protection statas prolonged, the decision on the

prolongation shall function as a temporary resiégoermit for a period of two years.

Article 103

(Obligations of a person with subsidiary protecfion

A person with subsidiary protection shall have ¢gbtigations as a refugee.

Article 104
(Return to the country of origin)

(1) The Ministry shall provide assistance with retuonthose refugees or persons under

subsidiary protection who wish to return to theantes.

(2) Applicants,refugees or persons under subsidiary protectionaphdor return to their
county of origin shall be eligible for the rightachobligations as set in this Act until

the day of their departure from the country.

(3) If an applicant, a refugee or a person under sigrgighrotection does not have any

own financial means, the Ministry covers costshef teturn.

CHAPTER XII

PROCEDURE FOR PROLONGATION AND REJECTION OF PROLONIGON OF
SUBSIDIARY PROTECTION

(1) 45 days prior to cessation of his status, the Ntipishall send the person who was
recognized subsidiary protection a written nottiima and a form for prolongation of

subsidiary protection in the Republic of Slovenia.
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(2) The form referred to in the previous paragraph|shaldefined with the executive

regulation stipulated in the second sub-paragréptrtacle 89 of this Law.

(3) If the person from the first paragraph shall wisiptolong the subsidiary protection, he
shall have to return a completed form to the resijida authority prior to cessation of

this status.

(4) The completed form, received by the responsibldaiy shall be considered as

application for prolongation of subsidiary protecti

Article 106
(Procedure)

(1) In the procedure, the responsible authority shalidact a personal interview with the
person from the previous Article in order to examite existence of reasons for

renewal of subsidiary protection.

(2) If reasons for renewal exist, the responsible aitthehall issue a decision renewing
the subsidiary protection to the person from thevjpus paragraph for two years. The
period of uninterrupted legal stay in the RepuldicSlovenia shall include also the

time before the decision on the renewal of subsidiaotection was issued.

(3) If the person does not meet the criteria for a wathethe responsible authority shall

issue a decision rejecting the application forrreewal of subsidiary protection.

(4) Until the decision is final, the person from prawgoarticle shall be eligible for the

rights stipulated in Article 101 of this Law.

(5) Against a decision referred to in the second amdl tharagraph of this Article an
appeal may be lodged within 15 days from the servitie Administrative Court has to

decide on the appeal within 30 days from its sexvic

CHAPTER XIll

PROCEDURES OF CESSATION AND WITHDRAWAL OF INTERNADNAL
PROTECTION

Article 107
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(Cessation)

In case of the first, second, third and fourth pabagraph of Para 1 of Article 4 of this
Law, the responsible authority issues a decisiorcdgsation of refugee status. Against

this decision, an appeal may be submitted withAtthainistrative Court.

Article 108
(Withdrawal)

In cases of Para 1 and 4 of Article 6 of this Ltwe, international protection is withdrawn.

Article 109
(Beginning of the withdrawal procedure)

The responsible authority may start the withdrapralcedure at any time. The authority
shall inform the person with international protention the reconsideration of the person’s
eligibility for international protection by meansawritten notification. In this notification

also reasons for the introduction of this procedinal be stated.

Article 110

(Withdrawal procedure)

(1) Prior to taking a decision, the responsible authaiall perform a personal interview
with a person in the procedure for withdrawing international protection, where the
person shall be given the opportunity to state ris@sons why the international
protection should not be withdrawn. In performingeaxsonal interview, provisions of

Article 8 of this Law shall be reasonably applied.

(2) If the international protection is withdrawn duereason from the fifth and sixth sub-
paragraph of Para 1 and 2 of Article 4 of this Lale responsible authority shall
obtain up-to-date information stipulated in subgmmaphs 8 and 9 of Article 23 of this
Law.
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(3) the responsible authority shall not obtain inforioratfrom the alleged actors referred
to in Article 24 of this Law in a manner that woulbult in the actor(s) being directly
informed of the fact that the person concerned Iw@sn recognized international
protection in the Republic of Slovenia, which woiygdpardize the physical integrity

of the person and his dependants, or the liberdysaaurity of his family members still

living in the country of origin.

Article 111

(Decision for withdrawal)

(1) A responsible authority issues a decision on ththdeawal of the international

protection, against which an application may benstted with the Administrative
Court.

(2) When the decision on the withdrawal of the intaoretl protection becomes final, the

person is no longer eligible for the rights stipethin Chapter IX and is also deprived
of all documentation the person obtained on growfdss status.

CHAPTER XIV
DOCUMENTS
Article 112

(Identification card of the applicant)

(1) The applicant’s identification card shall functias an identification document and as a
temporary residence permit in the Republic of Shiwe

(2) The applicant shall be issued the identificatiorddeom the previous paragraph within
three days after the submission of his applicatienatest.

(3) The identification card shall be issued with a di&i of maximum 60 days, with a

possibility of its renewal.
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Article 113

(Identification card of a refugee)

(1) The refugee’s identification card shall function as identification document which

enables the exercise of rights according to this.La
(2) The refugee identification card shall be issuedh &itvalidity of five years.

(3) The refugee shall report immediately or the lateishin three days from its missing,
the disappearance, loss or theft of his refugeatiftsation card to the responsible
authority that issued it and shall submit a staténmen the circumstances of its

disappearance.

(4) If in a period of three years, a refugee shall losalienate two or more identification
cards, the new card issued to him shall have ditsalbf one year, unless the refugee

shall prove that he handled the card with due efilag.

Article 114

(Identification card of a person with subsidiargteiction)

(1) The identification card on subsidiary protectionalshfunction as a document
confirming the subsidiary protection status andllsbaable the exercise of rights
according to this Law.

(2) The identification card on subsidiary protectiomalsbe issued with a validity set until

the date specified in the decision on the recagmitif subsidiary protection.

(3) A person under subsidiary protection shall repornediately or the latest within three
days from its missing, the disappearance, loskeit of his refugee identification card
to the responsible authority that issued it andllskabmit a statement on the

circumstances of its disappearance.
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(4) If in the period of three years [a person undersiliéry protection] shall lose or
alienate two or more identification cards, a newdcasued to him shall have the
validity of six months, unless [the person] shatiye that he handled the card with due

diligence.

Article 115
(Refugee passport)

(1) A refugee shall be issued a passport upon submisdian application in compliance
with Law regulating acquisition of passports byizeihs of the Republic of Slovenia,

unless otherwise specified by this Law.

(2) A refugee of 18 years of age or more, or who hdained contractual capacity
shall submit an application personally. On beh&H oefugee under 18 years of
age, or who is partly or fully deprived of his cadtual capacity, an application

for a passport shall be submitted by the legalesgmtative.

(3) An authority competent for issuing passports sialle a certificate to the applicant on

receiving his application.
(4) A refugee passport shall be valid for a periodorgér than one year.

(5) After its expiration, a refugee passport referrednt the previous paragraph may be

renewed upon the refugee’s application.
(6) Passport is prolonged for the period not longen thrae year.

(7) A refugee is exempt from covering the costs anaedafor the issuance and

renewal of a refugee passport, if he does not tfeeesources for that.

(8) The provision of the previous paragraph shallapgly when in the period of 2 years a
refugee has lost or alienated two or more passpamtess he can prove that he acted

with due diligence and reported the alienatiorhoRolice.

(9) After a cessation or withdrawal of refugee statusefugee shall deliver the passport to

the Ministry.

Article 116
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(Passport for persons with subsidiary protection)

(1) A person with subsidiary protection shall use f@sanal passport.

(2) If the person from the previous paragraph is unéblebtain a national passport and
humanitarian reasons exist, which require his pr@san another State, the person
shall be issued a passport of an alien in line whth Law relating to aliens, unless

compelling reasons of national security or pubtfites require otherwise.

Article 117

(Form and content of documents)

(1) The manner, form and content of the applicant'sitifieation card are defined in the

executive regulation from Para 3 of Article 78 luiktLaw.

(2) The manner, form and content of the refugee ideatibn card and the identification
card on subsidiary protection are defined in thecakve regulation from second

paragraph of Article 89 of this Law.

CHAPTER XV

(RECORDS)

Article 118
(Types of records)

With the aim of obtaining data necessary for penfomce of duties set out in this Law,

records shall be made and kept on the following:

Applications lodged;

Children-applicants unaccompanied by their parents;

Applicants accommodated in the Asylum Home or itmbhes;

Applications and decision of the Commission;
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Applicants residing out of Asylum Home;

Persons who have been recognized refugee status;

Persons who have been recognized refugee stayr®onds of the annual quota;

Persons who have been recognized subsidiary piatect
Persons whose application was rejected in an aeteteprocedure;

Persons whose application was rejected in a reguteedure;

Persons whose application was rejected on grouhdsa@ 3 Article 42 of this

Law;

Persons whose application was dismissed on graafnaigicle 60 of this Law;
Persons whose application was dismissed on graafnaigicle 62 of this Law;
Persons whose application was dismissed on graafnaigicle 67 of this Law;
Persons whose application was dismissed on any gtbends;

Orders issued according to Article 59 of this law;

Persons, whose asylum procedure was stopped;

Subsequent applications;

Requests for the introduction of a subsequent piures

Dismissed requests for subsequent procedure;

Requests for renewal of the subsidiary protectiatus;

Rejected requests for renewal of the subsidiarteption status;

Withdrawn requests for renewal of the subsidiantgution status;
Dismissed requests for renewal of the subsidianyegtion status;

Renewed statuses of subsidiary protection;

Cessation of refugee status;

Withdrawal of refugee status;

Withdrawal of subsidiary protection;

Requests for family reunification;

Rejected requests for family reunification;

Approved cases of family reunification;

Issued asylum seeker’s identification cards;

Issued refugee identification cards;

Issued refugee passports;

Issued identification cards on subsidiary protectio

Article 119

(Data for submission of an application)
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(1) The application shall be submitted on a form piiescr in the executive regulation

referred to in Article 43 of this Law.

(2) Persons from sub-paragraph 6 of Para 1 of Artiokd this Law shall include in their

application to a responsible authority the follogvohata:

Name;

Other names or nicknames;

Date of birth (day, month, year);

Gender,

Place of birth (country, city, place),

Citizenship,

Marital status,

Last permanent address (country, city, place)
Nationality,

Ethnic group or tribe,

Religion,

Language,

Date of departure from the country of origin (dangnth, year),
Countries where he stayed after leaving the couwftoyigin,
Date of entry in the Republic of Slovenia (day, thoryear),
Point of entry,

Mode of entry,

Identification documents (type of document, semiahber, issuing date and place),
Education and profession,

Military service,

Membership in a political party or organisation,
Previous asylum applications in the Republic ofvStoa,
Asylum applications in other countries,

Criminal records,

Special needs or concerns,

Information on family in case of separated children
Close family members accompanying the asylum seeker
Other relatives, accompanying the asylum seeker,
Other relatives already residing in the RepubliSlaivenia,
Close family members staying in the country of iorig
Family members living outside the country of origin

Applicant’'s statement/declaration.
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(3) The responsible authority ex officio provides #plicant with the ‘PIN’ (Personal
Identity Number/ ‘EMSO’) number.

Article 120

(Information on persons with international proten)i

For the purpose of implementation of this Law, Mimistry collects and processes the

following information on the persons under interoial protection:

Name;

Name, nationality, date and place of birth of #gal representative;

Name, nationality, date and place of birth of tharglian;

Date and place of birth;

Maiden name;

Gender;

Married, unmarried or other form of a partner rielaship regulated with the law;
Nationality;

Membership of nation, if the refugee or a persodeunsubsidiary protection
consents to that in writing;

Religion, if the refugee or a person under subsjdimotection consents to that in
writing;

Address of permanent residence in the Republidayfefia;

Address of temporary residence in the Republicloféhia;

Education and profession, if the refugee or a persader subsidiary protection
consents to that in writing;

Number, date of issuance and type of identificatiooument;

Number and date of issuance of the passport offegee or a person with
subsidiary protection;

Names and addresses of permanent or temporarenesicdf family members in
the Republic of Slovenia;

Information on health condition, if the refugee @rperson under subsidiary
protection consents to that in writing;

Information on schooling, education and proficiermdytained in the Republic of
Slovenia;

Information on employment, income and estate;

Information on integration measures performed.
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Article 112

(Information on integration measures)

Records from sub-paragraph 20 of previous Arti¢lédhis Law include the information on:
- Preparation and execution of a personal integratian;
- Attendance of the Slovene language courses;
- Attendance of the course of familiarizing with thaulture, history and
constitutional system of the Republic of Slovenia;
- Inclusion in the social security system;

- Inclusion in the system of health care.

Article 122
(Collection of data)

The Ministry collects the information from Articldd9, 120 and 121 of this Law directly
from the applicants, refugees and persons withidialpg protection or other persons or

from the already existing data bases.

Article 123

(Data required for the issuance of the applicadgstification card)
For the issuance of applicant’s identification catdta from the first, third, fourth, fifth,
sixth sub-paragraph of Para 2 of Article 119 o$ thaw, as well as the data on the address

of his residence in Slovenia and the personal ifemamber (PIN) is used.

Article 124

(Data required for issuance the identification cafrd refugee)

For the issuance of the refugee identification cdeda from sub-paragraphs 1, 4, 6, and 11

of Article 120 of this Law, as well as the persoid@ntity number (Pin) is used.
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Article 125

(Data required for the issuance the identificatard on subsidiary protection)

For the issuance of the refugee [- flaw in the ioaf identification card, data from sub-
paragraphs 1, 4, 6, and 12 of Article 120 of thaavl as well as the personal identity

number (PIN) are used.

Article 126

(Data required for the issuance of the refugeepmags

For the issuance of the refugee passport, data surparagraphs 1, 4, 6, 8 and 11 of

Article 120 of this Law are used.

Article 127

(Information included in the records)

(1) In processing records from Article 118 fromstlhiaw, all information from Para 2 and
3 of Article 119 is used.

(2) All records from the first paragraph of Articld 8 of this Law, with an exception of the
first sub-paragraph of that Article contain alstbrmation on the residence address in

the Republic of Slovenia.

(3) The record from the third sub-paragraph of Pacd Article 118 of this Law contains
also information on elementary education, mainteaactivities referred to in Article
82, applicant’s work referred to in Article 85, &dthal medical services stated in

Article 84 and humanitarian relief.

(4) Record from the fifth sub-paragraph of Pard Anbicle 118 of this Law contains also
data on elementary education, financial assistamoeived, applicant's work referred
to in Article 86, additional medical services froArticle 84 of this Law and

humanitarian relief.

CHAPTER XVI
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PERSONAL DATA PROTECTION
Article 128

(Collection, processing and communication of peasdata)

(1) Bodies competent for implementation of this Lahall collect personal and other
general data from applicants and persons who vee@gnized international protection
in the Republic of Slovenia to the extent neces&aryerforming the bodies’ tasks as

prescribed by this Law.

(2) State authorities and other bodies and orgdoimm which possess data on persons
referred to in paragraph 1 of this Article shallntounicate it to the authority

responsible for the implementation of this Law,dddhe latter so request.

(3) On grounds, stipulated in the Law, the authesittompetent for its implementation
shall communicate personal data, photographs aadotiéained from fingerprinting of

persons referred to in Para 1 of this Article, ttoeo state bodies.

(4) Collection, processing and communication ofadtbm the first, second and third
paragraph shall be obtained and protected in aanoedwith provisions regulating

personal data collection. [small error in the oré]

(5) Data, collected by fingerprinting and the appht's photographs shall be
communicated to an EU member state for implemeantaif Regulation 2003/343/EC.

Article 129

(Communication of data)

(1) The responsible authority shall protect all faential data relating to asylum that the
applicant and a person who has been recognizednatienal protection in the
Republic of Slovenia submitted in the procedurpudéited in this Law from the bodies

of his country of origin.

(2) For the purpose of a removal of a person wteggdication has been rejected or
dismissed and for whom deportation into the coupnfrprigin has been ordered, the

following data may be communicated to the authesitf a foreign country:

67



- First and family names, birth date, sex, natiopalitata on documents issued by
the country of origin, and the last address in toantry; and

- Fingerprints and photographs, if deemed necessary.

Article 130

(Data protection)

In implementing this Law, the responsible authostyall process all confidential data
relating to asylum that the applicant and the pensth international protection in the
Republic of Slovenia submitted in the procedurpuéited in this Law in accordance with

regulations relating to personal data protection.

Article 131

(Archives and protection of personal data as regesiling documents)

A company or body competent for manufacturing aapit's identification cards,
identification cards for refugees, identificatioards on subsidiary protection and refugee
passports may use personal data, set out in Astitd®, 113, 114 and 115 of this Act for
the purposes of registering the data on the plestrilocuments’ forms and has to destroy

them 30 days after use.

Article 132

(Archiving of records)

(1) Records and personal information collected mugds of Article 118 and Para 2 of

Article 119 are considered as documentary material.

(2) The documentary material from Articles 118,&Parof 119 and 120 of this Law shall
be archived as permanent records, while the infaomarom Article 121 shall be

archived for 10 years.

CHAPTER XVII

TRANSITORY AND FINAL PROVISIONS
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Article 133

(1) Health care of persons under international pratacis provided by the Ministry
responsible for health issues. The Ministry shifnathe regulations in the field of
health and health insurance with the provisionthigf Law within one year after this
Law enters into force.

(2) Third paragraph of Article 94 will entry intorice with the day of enforcement of
regulations from the previous paragraph of thischat

(2) Social care of persons under international pratacis provided by the Ministry
responsible for social affairs, which shall aligme tregulations relating to social

security with provisions of this Law within one yea

(3) Family care of persons under international protectseparated children and training
of persons referred to in the previous Para of Aritcle is ensured by the Ministry,
competent for social affairs, who has to align faggons on social and family care with

provision of this Law within one year.

Article 134

(1) Executive regulations from Para 5 of Article 13r&P4 of Article 43, Para 3 of Article
78 and Para 2 of Article 89 and Para 4 of Artickeo® this Law shall be aligned with

provision of this Law within one year after the Lawters into force.

(2) The Instructions on the procedure and wayseafidg with aliens entering the Republic
of Slovenia and wish to apply for asylum and takiogntent and processing of lodged
asylum applications or statements recorded (Off. N&. 65/00), Regulations on

remuneration and reimbursement of costs to thegeeficounselors (Off. G. No. 74/06),
Regulation on ways and conditions of ensuring thbkts of asylum seekers (Off. G. No.
121/06) and Decree on rights and regulations afgeds in the Republic of Slovenia (Off.
G. No. 33/04 and 129/04) shall apply from the dag Law enters into force until adoption
of the regulation from Para 1 of this Article, pided that they are not contrary to the

provisions of this Law.
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(2) The documentation from Articles 112, 113, 114 aa8 of this Law shall be issued
within six months from the time of entry into foraé executive regulations from
paragraph 3 of Article 78 and Para 2 of Articled8%his Law.

(3) Until documents for refugees are issued, Articleos@he Asylum Act (Off. G. No.
51/06 — official consolidating text - and the démisof the Constitutional Court of the

Republic of Slovenia) shall apply.

Article 135

The executive regulation referred to in Article &8this Law shall be passed within six
months after the establishment of adequate accomtoodcapacities at the airports or

ports.

Article 136

(1) Records from Chapter XV of this Law shall beated within one year after this Law’s
entry into force.

(2) Records from Chapter VI. A of the Asylum Actf{fOG. No. 51/06 — official
consolidated text and 134/06 — Constitutional Cdedision) shall be used from the day of
this Law's entry into force, provided that they a@ contrary to the provisions of this

Law.
Article 137
Organisations working on behalf of UNHCR in the Riglic of Slovenia, shall inform the

responsible authority of the transfer of tasks tredmanner and scope of activity on behalf of

UNHCR in the Republic of Slovenia within six monthfser this Law's entry into force.

Article 138

Public invitation for tenders for refugee counseishall be published within six months

from the date of this Law’s entry into force. Urdillist of refugee counsellors is published
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in the Official Gazette of the Republic of Slovenihe tasks of the refugee counsellors

shall be performed by the currently selected redugminsellors.

Article 139

The public invitation for tenders for interpretastsall be published within six months upon
this Law’s entry into force. Until a list of intamers is published in the Official Gazette of
the Republic of Slovenia, interpretation shall efgrmed by the interpreters that have

concluded contract with the responsible authority.

Article 140

(1) Procedures started according to the Asylum Act .(@f No. 51/06 - official
consolidating text - and the decision of the Cauastinal Court’s of the Republic of

Slovenia), shall continue and stop according te [tlaw.

(2) Persons with recognized subsidiary protection afingrto the Asylum Act (Off. G.
No. 51/06 - official consolidating text - and thecision of the Constitutional Court’s
of the Republic of Slovenia), maintain their rigbt permanent residence in the

Republic of Slovenia.

(3) Conditions for accommodation on private addressethe grounds of the Asylum Act
(Official Gazette No. 51/06 — officially consolidat text and decision No. 134/06 of
the Constitutional Court of the Republic of Slow@niare revised considering the
grounds and conditions laid in Article 82 of thistAln case that persons do not fulfill

defined conditions, they are accommodated in thdufys Home or its unit.

Article 141
With this Law's entry into force, the Asylum ActffOG. No. 51/06 — official consolidated
text and 134/06 decision of the Constitutional Cadithe Republic of Slovenia) ceases to be

in force.

Article 142
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This Law enters into force 30 days after its puidig in the Official Gazette of the

Republic of Slovenia.
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